
 

 

Fabio's words  

We have a date  

Yes, incredible but true. Finally, we have the date to start enjoying the presence of the relics of 
the Saints of the Catholic Church in our parish of St. Paul the Apostle.  In addition to having the 
reliquary that contains the two fragments of the Holy Cross, as if that weren't enough, we will  
also have some of the belongings of Pope Innocent X.  

We will have the blessing and opening of the reliquarium on Saturday, June 14 with the  
celebration of the Holy Mass at 5:00 PM.  The idea is to be able to have a night of prayer with the 
exposition of the Blessed Sacrament, which will end Sunday before the 8:00 AM mass.  All are 
cordially invited.  

There have been weeks of much dedication on the part of the group of collaborators, but the 
truth is it was worth the wait to make this dream possible.  

Another project that is about to start is the OLG basement.  This project will also be of great help 
to our parish since it will allow us to carry out activities that we could not before due to lack of 
space. Your economic contribution has been and will be very important for us.  Every dollar will 
be reflected in that project; that is why I ask you to continue making your contribution to be able 
to finish it as soon as possible and thus be able to enjoy this much-needed space in the  
community.  

  

The Ascension of the Lord  

This weekend the Church celebrates the Ascension of Jesus to heaven and his glorious return to 
the right hand of the Father. It happened 40 days after his resurrection from the dead. By date, it 
would have been celebrated on Thursday, May 29, but for pastoral reasons we celebrate the  
Ascension this weekend. He ascended into heaven and is seated at the right hand of the Father, 
He will come again in glory to judge the living and the dead, and His kingdom will have no end - as 
told to us in part of the Nicene Creed.  

It was the ascension of Christ that made Pentecost possible. "It is convenient for you that I leave, 
because as long as I do not leave the Holy Spirit will not come to you," Jesus said to his disciples 
(John 16:7). This moment also marks the possibility of humanity entering the Kingdom of God as 
Jesus so often announced.   

We all have dreams in life, just like the high-performance athlete that wants to be part of the 
team he loves and then be summoned to represent his country, or the student who longs to work 
for the company of his dreams or have his own business.  In the same way and with more reason, 
the dream or desire of each of us must be to reach heaven, and that is what God offers us.  

It cannot be just a dream; it needs to come true, and for that to happen, we must do our part, 
striving every day to do the will of God.  



 

 

Palabras de Fabio  

Ya tenemos fecha  

Si, increíble pero así es. Finalmente, ya tenemos la fecha para empezar a disfrutar de la presencia de 

las reliquias de los Santos y Santas de la Iglesia Católica en nuestra parroquia de San Pablo el 

Apóstol.  Además de poder contar con el relicario que tiene las dos astillas de la Santa Cruz y, por si 

fuera poco, también tendremos algunas de las pertenencias del Papa Inocencio X.  

Tendremos la bendición y apertura del lugar a partir del sábado 14 de junio con la celebración de la 

santa misa de 5:00 pm.  La idea es poder tener una noche de oración con la exposición del Santísimo 

que terminará el domingo antes de la misa de 8:00 am. Todos cordialmente invitados.  

Han sido semanas de mucha dedicación de parte del grupo de colaboradores, pero la verdad valió la 

pena esa espera para hacer este sueño posible.   

Otro proyecto que está en a punto de iniciar es el sótano.  Este proyecto también será de gran ayuda 

para nuestra parroquia, ya que nos permitirá realizar actividades que antes no podíamos tener por 

falta de espacio. Su aporte económico ha sido y será muy importante para nosotros.  Cada dólar se 

verá reflejado en ese proyecto; es por eso que les pido que continúen haciendo su aporte para  

poderlo terminar lo más pronto posible y así poder disfrutar de este espacio tan necesario en la  

comunidad.   

  

La Ascensión del Señor  

Este fin de semana la Iglesia celebra la Ascensión de Jesús al cielo y su regreso glorioso a la derecha 

del Padre. Ocurrió 40 días después de su resurrección de la muerte. Por fecha se hubiera celebrado el 

jueves 29 de mayo, pero por cuestiones pastorales celebramos la Ascensión este fin de semana. Subió 

al cielo, está sentado a la derecha del Padre, de nuevo vendrá con gloria para juzgar a vivos y  

muertos, y su reino no tendrá fin - nos dice una parte del Credo Niceno.   

Fue la ascensión de Cristo lo que hizo posible el Pentecostés. “Les conviene que yo me vaya, porque 

mientras yo no me vaya el Espíritu Santo no vendrá a ustedes”, Jesús dijo a sus discípulos (Juan 16,7). 

Este momento también marca la posibilidad de que la humanidad entre al Reino de Dios como tantas 

veces lo anunció Jesús.   

Todos tenemos sueños en la vida, así como un deportista de alto rendimiento quiere llegar al club de 

sus amores y luego ser convocado para representar a su país, o el estudiante que anhela llegar a  

trabajar para la empresa de sus sueños, o tener su propio negocio; de la misma manera y con mayor 

razón, el sueño o deseo de cada uno de nosotros debe ser: llegar al cielo y eso nos lo ofrece Dios.   

Que no sea sólo un sueño, que se haga realidad y para que eso se de, debemos poner de nuestra 

parte, esforzándonos cada día por hacer la voluntad de Dios.  



 

 



 

 



 

 

Brown bags will be available after Mass in the Narthex this weekend. Please take a bag if you 

are able and bring it back next weekend. Please help feed our brothers and sisters in need here 

at St Paul. Any non-perishable foods are greatly appreciated. There will be bins set out just in-

side the main doors of the church to collect the bags. Please do not leave food items if there are 

no bins out! (We don’t want to feed the church mice!) 

If you or someone you know is in need of food assistance, the bags are there for anyone who has need of 

help. Food that is not taken by parishioners by Wednesday is donated to I See U Ministry’s food closet. Thank 

you so much for your generosity! 

***************************** 

Habrá bolsas de papel disponibles después de la misa en el vestibulo este fin de semana. Por favor, lleven una  

bolsa si pueden y tráiganla el próximo fin de semana. Por favor, ayuden a alimentar a nuestros hermanos y 

hermanas necesitados aquí en San Pablo. Cualquier alimento no perecedero será muy apreciado. Habrá  

contenedores justo en la puerta principal de la iglesia para recoger las bolsas. ¡Por favor, no dejen comida si 

no hay contenedores! (¡No queremos alimentar a los ratones de la iglesia!). 

Si usted o alguien que conoce necesita ayuda con alimentos, las bolsas están disponibles para 

cualquiera que la necesite. Los alimentos que los feligreses no hayan recogido para el miércoles 

se donarán al banco de alimentos del Ministerio "Te veo". ¡Muchas gracias por su generosidad! 

 

***KNIGHTS OF COLUMBUS BREAKFAST*** 

The K/C will be serving their delicious hot breakfast on Sunday, June 8 in the parish hall after the 8:00 

am and 10:00 am Masses.  Come out and have some breakfast for the simple price of a  

donation.  Served with pancakes, French toast, potatoes, meats, fruit, omelets & eggs, and beverag-

es.  Why go out to eat when you can have a homemade breakfast, visit with friends, and support our 

Knights? 

 

 

 

 

***DESAYUNO DE LOS CABALLEROS DE COLON*** 

Los caballeros de colon estaran sirviendo su delicioso desayuno caliente el Domingo, 8 de junio en el 

salon social despues de las misas de 8:00 am y 10:00 am. Venga y desayune por el simple precio de 

una donacion. Servido con panqueques, French toast, papas, carnes, frutas, omelets, huevos y  

bebidas. Por que salir a comer cuando puede disfrutar de un desayuno casero, visitar amigos y apoyar 

a nuestros caballeros? 



 

 

Save the Date, July 16, 2025 

Our Heavenly Mother’s Gift, the Brown Scapular 

In the year 1251, in the town of Aylesford in England, Our Lady appeared to St. Simon Stock, a Carmel-
ite. She handed him a brown woolen scapular and said, “This shall be a privilege for you and all Car-
melites, that anyone dying in this habit shall not suffer eternal fire.” 

In its great wisdom, the Church shared this gift with all the laity so that we too may be protected from 
“eternal fire.” 

On July 16th, those wishing to answer Mother Mary’s call to wear the scapular will be vested in the Holy 
Scapular at St. Paul the Apostle Catholic Church. Please pray and save the date. Keep an eye out in 
the bulletin for more details. 

 

 

 

 

Reserve la fecha, 16 de julio de 2025 

El regalo de nuestra Madre Celestial, el Escapulario Marrón 

En el año 1251, en la ciudad de Aylesford en Inglaterra, Nuestra Señora se apareció a San Simón 
Stock, un carmelita. Ella le entregó un escapulario de lana marrón y le dijo: "Será un privilegio para ti y 
para todos los carmelitas, que cualquiera que muera con este hábito no sufra el fuego eterno 

En su gran sabiduría, la Iglesia compartió este don con todos los laicos para que también nosotros 
seamos protegidos del "fuego eterno". 

El 16 de julio, aquellos que deseen responder al llamado de la Madre María para usar el escapulario 
serán investidos con el Santo Escapulario en la Iglesia Católica de San Pablo Apóstol. Por favor, oren 
y reserven la fecha. Esté atento al boletín para obtener más detalles. 

Shopping for Father's Day? 

The St. Paul Gift Shop cabinet has just received a 

new shipment of “manly” Rosaries, Mugs and 

Cross necklaces. Come, check them out after 

mass. 

************************ 

¿Comprando para el Día del Padre? 

La Tienda de Regalos de San Pablo acaba de reci-

bir un nuevo envío de rosarios, tazas y cruces 

"para hombres". Ven a verlos después de misa. 

U-Pick-em 

The blueberries in front of Our Lady of Grace are nearly ripe… 

Please feel free to bring a container to take some home to en-

joy. The bush was originally planted to feed the birds. It has 

grown to the point there are plenty to share. Remember to 

leave some for others. 

Recógelos tú mismo 

Los arándanos frente a Nuestra Señora de Gracia están casi ma-

duros… Por favor, no dudes en traer un recipiente para llevar 

algunos a casa y disfrutarlos. El arbusto se plantó originalmente 

para alimentar a los pájaros. Ha crecido tanto que hay muchos 

para compartir. Recuerda dejar algunos para los demás. 



 

 

June 14-15 Adoration — Custodians Needed 

Please commit to spend an hour with the Holy Eucharist during  

adoration planned from June 14, 6:00PM - June 15, 8:00AM.   

A sign-up sheet will be in the narthex.   

We look forward to having you there. 

 

 

 

 

 

Adoración del 14 al 15 de junio — Se necesitan custodios 

Por favor, comprométase a pasar una hora con la Santa Eucaristía 

durante la adoración programada del 14 de junio, 6:00 PM - 15 de 

junio, 8:00 AM. Habrá una hoja de inscripción en el nártex.   

Esperamos tenerte allí.  


